
COATED ROD MUZZLE GUIDE - DEWEY C-35 GUIDE

Machined brass guide with protective O-Ring retainer prevents damage to
rifling and coated cleaning rods. Keeps rod centered; will not scrape coating
from rod. Four different sizes fit .30 through .45 caliber barrels; accommodate
all .30 caliber coated rods.

Attributes

Name: DEWEY C-35 GUIDE
Manufacturer: DEWEY
Product no.: 234018035
Mfr. No.: C35
Caliber: 35 Caliber (.358),9 mm (.355-.356)
Make: Universal Rifles
Delivery weight: 0.091kg
UPC: 608060900355

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C35 GUIDE Sicherheitsanweisungen
English: COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C35 GUIDE Safety Instructions
Español: Guía de Seguridad del COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C35 GUIDE
Français: COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C35 GUIDE Instructions de Sécurité
Italiano: Istruzioni di Sicurezza per la GUIDA MUZZLE COATED ROD DEWEY C35
Norsk: COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C35 GUIDE Sikkerhetsinstruksjoner
Polski: COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C35 GUIDE Instrukcje Bezpieczeństwa
Suomi: COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C35 GUIDE Turvaohjeet
Svenska: COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C35 GUIDE Säkerhetsinstruktioner
Český: Bezpečnostní pokyny pro COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C35 GUIDE



COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C35 GUIDE
Sicherheitsanweisungen
Einleitung
Danke, dass du den COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C35 GUIDE gekauft hast. Diese Anleitung soll dir
helfen, deinen Muzzle Guide sicher und effektiv zu verwenden. Bitte lies diese Sicherheitsanweisungen
sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest, um potenzielle Gefahren zu vermeiden und ein
zufriedenstellendes Erlebnis zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck als Muzzle Guide für Putzstöcke
verwendet wird.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern, um Missbrauch und Unfälle zu verhindern.
Überprüfe regelmäßig den Muzzle Guide auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung vor jeder
Benutzung.
Wenn du Mängel oder Schäden bemerkst, stelle die Verwendung sofort ein und kontaktiere den
Kundensupport.

Spezielle Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe vor der Verwendung des Muzzle Guides entladen ist.
Verwende den Muzzle Guide nur mit kompatiblen Putzstöcken und Kalibern, wie angegeben:

C30 passt für .30308 Kaliber.
C35 passt für .35358, 9mm, 357 Kaliber.
C45 passt für .45, 45/70, .458 Kaliber.

Übe keinen Druck aus, um den Muzzle Guide in den Lauf einzuführen; er sollte ohne übermäßigen Druck
gut passen.
Vermeide die Verwendung des Muzzle Guides mit beschädigten oder abgenutzten Putzstöcken, um
weitere Schäden an der Feuerwaffe oder dem Stock zu verhindern.
Lagere den Muzzle Guide an einem trockenen Ort, um Korrosion oder Schäden zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Sammle deinen Putzstock und die passende Größe des Muzzle Guides.

Installation:2.

Führe den Muzzle Guide in die Mündung der Feuerwaffe ein.
Stelle sicher, dass der schützende ORingHalter richtig sitzt, um Bewegungen zu verhindern.

Verwendung:3.

Führe den Putzstock durch den Muzzle Guide ein.
Schiebe den Putzstock vorsichtig durch den Lauf und achte darauf, dass er im Muzzle Guide
zentriert bleibt.
Vermeide seitliche Bewegungen, die die Beschichtung des Putzstocks abkratzen könnten.

Nach der Verwendung:4.



Entferne den Muzzle Guide vorsichtig nach dem Reinigen.
Reinige und lagere den Muzzle Guide und den Putzstock ordnungsgemäß.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für Metallabfälle.
Entsorge es nicht im Hausmüll.
Wenn das Produkt über den Gebrauch hinaus beschädigt ist, ziehe in Betracht, das Messingmaterial,
wenn möglich, zu recyceln.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Bedenken bezüglich des COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C35 GUIDE wende dich bitte an
die verfügbaren KundensupportKanäle in deiner Region.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du ein sicheres und effektives Reinigungserlebnis mit
deinem COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C35 GUIDE gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit für die
Sicherheit.



COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C35 GUIDE
Safety Instructions
Introduction
Thank you for purchasing the COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C35 GUIDE. This guide is designed to ensure
the safe and effective use of your muzzle guide. Please read these safety instructions carefully before using the
product to avoid potential hazards and ensure a satisfactory experience.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used only for its intended purpose as a muzzle guide for cleaning rods.
Keep the product out of reach of children to prevent misuse and accidents.
Regularly inspect the muzzle guide for any signs of damage or wear before each use.
If you notice any defects or damage, discontinue use immediately and contact customer support.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the firearm is unloaded before using the muzzle guide.
Use the muzzle guide only with compatible cleaning rods and calibers as specified:

C30 fits .30308 caliber.
C35 fits .35358, 9mm, 357 caliber.
C45 fits .45, 45/70, .458 caliber.

Do not force the muzzle guide into the barrel; it should fit snugly without excessive pressure.
Avoid using the muzzle guide with damaged or worn cleaning rods to prevent further damage to the
firearm or the rod.
Store the muzzle guide in a dry place to prevent corrosion or damage.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure the firearm is completely unloaded and pointed in a safe direction.
Gather your cleaning rod and the appropriate muzzle guide size.

Installation:2.

Insert the muzzle guide into the muzzle of the firearm.
Ensure that the protective ORing retainer is properly seated to prevent any movement.

Usage:3.

Insert the cleaning rod through the muzzle guide.
Gently push the cleaning rod through the barrel, ensuring it remains centered within the muzzle
guide.
Avoid any sidetoside motion that could scrape the coating off the cleaning rod.

PostUsage:4.

After cleaning, remove the muzzle guide carefully.
Clean and store the muzzle guide and cleaning rod properly.



Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding metal waste.
Do not dispose of in household waste.
If the product is damaged beyond use, consider recycling the brass material if possible.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C35 GUIDE, please reach out
to the designated customer support channels available in your region.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective cleaning experience with your
COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C35 GUIDE. Thank you for your attention to safety.



Guía de Seguridad del COATED ROD MUZZLE
GUIDE DEWEY C35 GUIDE
Introducción
Gracias por adquirir el COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C35 GUIDE. Esta guía está diseñada para asegurar
el uso seguro y efectivo de tu guía de boca. Por favor, lee estas instrucciones de seguridad cuidadosamente
antes de utilizar el producto para evitar peligros potenciales y asegurar una experiencia satisfactoria.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice solo para su propósito previsto como guía de boca para cañas de
limpieza.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños para prevenir mal uso y accidentes.
Inspecciona regularmente la guía de boca en busca de signos de daño o desgaste antes de cada uso.
Si notas algún defecto o daño, interrumpe el uso de inmediato y contacta con el soporte al cliente.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate siempre de que el arma de fuego esté descargada antes de usar la guía de boca.
Utiliza la guía de boca solo con cañas de limpieza y calibres compatibles según lo especificado:

C30 se adapta a calibres .30308.
C35 se adapta a calibres .35358, 9mm, 357.
C45 se adapta a calibres .45, 45/70, .458.

No fuerces la guía de boca en el cañón; debe encajar de manera ajustada sin presión excesiva.
Evita usar la guía de boca con cañas de limpieza dañadas o desgastadas para prevenir daños adicionales
al arma o a la caña.
Almacena la guía de boca en un lugar seco para evitar corrosión o daños.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el arma de fuego esté completamente descargada y apuntada en una dirección
segura.
Reúne tu caña de limpieza y el tamaño de guía de boca apropiado.

Instalación:2.

Inserta la guía de boca en la boca del arma de fuego.
Asegúrate de que el retentor de ORing protector esté correctamente colocado para evitar
cualquier movimiento.

Uso:3.

Inserta la caña de limpieza a través de la guía de boca.
Empuja suavemente la caña de limpieza a través del cañón, asegurándote de que permanezca
centrada dentro de la guía de boca.
Evita cualquier movimiento de lado a lado que pueda raspar el recubrimiento de la caña de
limpieza.

PostUso:4.



Después de limpiar, retira la guía de boca con cuidado.
Limpia y almacena la guía de boca y la caña de limpieza adecuadamente.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos metálicos.
No lo deseches en la basura doméstica.
Si el producto está dañado más allá de su uso, considera reciclar el material de latón si es posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o preocupación respecto al COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C35 GUIDE, por favor
contacta a los canales de soporte al cliente designados disponibles en tu región.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia de limpieza segura y efectiva con
tu COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C35 GUIDE. Gracias por tu atención a la seguridad.



COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C35 GUIDE
Instructions de Sécurité
Introduction
Merci d'avoir acheté le COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C35 GUIDE. Ce guide est conçu pour garantir une
utilisation sûre et efficace de ton guide de bouche. Merci de lire attentivement ces instructions de sécurité avant
d'utiliser le produit pour éviter tout risque potentiel et assurer une expérience satisfaisante.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement à son but prévu en tant que guide de bouche pour les
tiges de nettoyage.
Garde le produit hors de portée des enfants pour prévenir les abus et les accidents.
Inspecte régulièrement le guide de bouche pour tout signe de dommage ou d'usure avant chaque
utilisation.
Si tu remarques des défauts ou des dommages, cesse immédiatement l'utilisation et contacte le service
client.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi toujours que l'arme à feu est déchargée avant d'utiliser le guide de bouche.
Utilise le guide de bouche uniquement avec des tiges de nettoyage et des calibres compatibles comme
spécifié :

C30 s'adapte aux calibres .30308.
C35 s'adapte aux calibres .35358, 9mm, 357.
C45 s'adapte aux calibres .45, 45/70, .458.

Ne force pas le guide de bouche dans le canon ; il doit s'adapter sans pression excessive.
Évite d'utiliser le guide de bouche avec des tiges de nettoyage endommagées ou usées pour prévenir
d'autres dommages à l'arme ou à la tige.
Range le guide de bouche dans un endroit sec pour éviter la corrosion ou les dommages.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que l'arme à feu est complètement déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemble ta tige de nettoyage et la taille de guide de bouche appropriée.

Installation :2.

Insère le guide de bouche dans le canon de l'arme à feu.
Assuretoi que le joint Oring de protection est correctement en place pour éviter tout mouvement.

Utilisation :3.

Insère la tige de nettoyage à travers le guide de bouche.
Pousse doucement la tige de nettoyage à travers le canon, en t'assurant qu'elle reste centrée dans
le guide de bouche.
Évite tout mouvement latéral qui pourrait rayer le revêtement de la tige de nettoyage.

Après Utilisation :4.



Après le nettoyage, retire le guide de bouche avec précaution.
Nettoie et range correctement le guide de bouche et la tige de nettoyage.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose du produit conformément aux réglementations locales concernant les déchets métalliques.
Ne le jette pas dans les déchets ménagers.
Si le produit est endommagé audelà de l'utilisation, envisage de recycler le matériau en laiton si possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C35 GUIDE, n'hésite
pas à contacter les canaux de support client disponibles dans ta région.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience de nettoyage sûre et efficace avec ton
COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C35 GUIDE. Merci de prêter attention à la sécurité.



Istruzioni di Sicurezza per la GUIDA MUZZLE
COATED ROD DEWEY C35
Introduzione
Grazie per aver acquistato la GUIDA MUZZLE COATED ROD DEWEY C35. Questa guida è progettata per garantire
un uso sicuro ed efficace della tua guida per la volata. Ti preghiamo di leggere attentamente queste istruzioni di
sicurezza prima di utilizzare il prodotto per evitare potenziali rischi e garantire un'esperienza soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per il suo scopo previsto come guida per la pulizia delle
aste.
Tieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini per prevenire usi impropri e incidenti.
Ispeziona regolarmente la guida per la volata per eventuali segni di danno o usura prima di ogni uso.
Se noti difetti o danni, interrompi immediatamente l'uso e contatta il supporto clienti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati sempre che l'arma da fuoco sia scarica prima di utilizzare la guida per la volata.
Utilizza la guida per la volata solo con aste di pulizia e calibri compatibili come specificato:

C30 si adatta ai calibri .30308.
C35 si adatta ai calibri .35358, 9mm, 357.
C45 si adatta ai calibri .45, 45/70, .458.

Non forzare la guida per la volata all'interno del canna; deve adattarsi saldamente senza eccessiva
pressione.
Evita di utilizzare la guida per la volata con aste di pulizia danneggiate o usurate per prevenire ulteriori
danni all'arma o all'asta.
Conserva la guida per la volata in un luogo asciutto per prevenire corrosione o danni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che l'arma da fuoco sia completamente scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogli la tua asta di pulizia e la dimensione appropriata della guida per la volata.

Installazione:2.

Inserisci la guida per la volata nella volata dell'arma da fuoco.
Assicurati che il ritenitore ORing protettivo sia correttamente posizionato per prevenire qualsiasi
movimento.

Uso:3.

Inserisci l'asta di pulizia attraverso la guida per la volata.
Spingi delicatamente l'asta di pulizia attraverso il canna, assicurandoti che rimanga centrata
all'interno della guida per la volata.
Evita qualsiasi movimento laterale che potrebbe graffiare il rivestimento dell'asta di pulizia.

PostUso:4.

Dopo la pulizia, rimuovi la guida per la volata con cautela.



Pulisci e conserva correttamente la guida per la volata e l'asta di pulizia.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti metallici.
Non smaltire nei rifiuti domestici.
Se il prodotto è danneggiato oltre l'uso, considera la possibilità di riciclare il materiale in ottone se
possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardo alla GUIDA MUZZLE COATED ROD DEWEY C35, ti preghiamo
di contattare i canali di supporto clienti designati disponibili nella tua regione.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di pulizia sicura ed efficace con la tua
GUIDA MUZZLE COATED ROD DEWEY C35. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza.



COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C35 GUIDE
Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du kjøpte COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C35 GUIDE. Denne guiden er utformet for å sikre
sikker og effektiv bruk av din munningsleder. Vennligst les disse sikkerhetsinstruksjonene nøye før du bruker
produktet for å unngå potensielle farer og sikre en tilfredsstillende opplevelse.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet kun brukes til sitt tiltenkte formål som en munningsleder for rengjøringsstenger.
Hold produktet utilgjengelig for barn for å forhindre misbruk og ulykker.
Inspiser regelmessig munningslederen for tegn på skade eller slitasje før hver bruk.
Hvis du merker noen defekter eller skader, slutt å bruke produktet umiddelbart og kontakt kundestøtte.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sørg alltid for at våpenet er avfyrt før du bruker munningslederen.
Bruk munningslederen kun med kompatible rengjøringsstenger og kalibre som spesifisert:

C30 passer til .30308 kaliber.
C35 passer til .35358, 9mm, 357 kaliber.
C45 passer til .45, 45/70, .458 kaliber.

Ikke tving munningslederen inn i løpet; den skal passe tett uten for mye press.
Unngå å bruke munningslederen med skadde eller slitte rengjøringsstenger for å forhindre ytterligere
skade på våpenet eller stangen.
Oppbevar munningslederen på et tørt sted for å forhindre korrosjon eller skade.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at våpenet er helt avfyrt og peker i en trygg retning.
Samle rengjøringsstangen og riktig størrelse på munningslederen.

Installasjon:2.

Sett inn munningslederen i munningsåpningen på våpenet.
Sørg for at den beskyttende Oringen er riktig plassert for å forhindre bevegelse.

Bruk:3.

Sett rengjøringsstangen gjennom munningslederen.
Skyv forsiktig rengjøringsstangen gjennom løpet, og sørg for at den forblir sentrert innenfor
munningslederen.
Unngå sidelengs bevegelse som kan skrape belægningen av rengjøringsstangen.

Etter bruk:4.

Etter rengjøring, fjern munningslederen forsiktig.
Rengjør og oppbevar munningslederen og rengjøringsstangen på riktig måte.



Avfallsinstruksjoner
Kaste produktet i samsvar med lokale forskrifter angående metallavfall.
Ikke kast i husholdningsavfall.
Hvis produktet er skadet utover bruk, vurder å resirkulere messingmaterialet hvis mulig.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle forespørsel eller bekymringer angående COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C35 GUIDE,
vennligst kontakt de angitte kundestøttekanalene som er tilgjengelige i din region.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv rengjøringsopplevelse med din
COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C35 GUIDE. Takk for oppmerksomheten til sikkerhet.



COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C35 GUIDE
Instrukcje Bezpieczeństwa
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C35 GUIDE. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego i skutecznego użytkowania Twojego przewodnika lufy. Prosimy o uważne
przeczytanie tych instrukcji bezpieczeństwa przed użyciem produktu, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń i
zapewnić satysfakcjonujące doświadczenie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie zgodnie z jego zamierzonym przeznaczeniem jako
przewodnik lufy do prętów czyszczących.
Trzymaj produkt z dala od dzieci, aby zapobiec niewłaściwemu użyciu i wypadkom.
Regularnie sprawdzaj przewodnik lufy pod kątem oznak uszkodzeń lub zużycia przed każdym użyciem.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek wady lub uszkodzenia, natychmiast zaprzestań używania i skontaktuj się z
obsługą klienta.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed użyciem przewodnika lufy.
Używaj przewodnika lufy tylko z kompatybilnymi prętami czyszczącymi i kalibrami, jak określono:

C30 pasuje do kalibrów .30308.
C35 pasuje do kalibrów .35358, 9mm, 357.
C45 pasuje do kalibrów .45, 45/70, .458.

Nie wymuszaj wprowadzenia przewodnika lufy do lufy; powinien on pasować ciasno bez nadmiernego
nacisku.
Unikaj używania przewodnika lufy z uszkodzonymi lub zużytymi prętami czyszczącymi, aby zapobiec
dalszym uszkodzeniom broni lub pręta.
Przechowuj przewodnik lufy w suchym miejscu, aby zapobiec korozji lub uszkodzeniom.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zbierz swój pręt czyszczący oraz odpowiedni rozmiar przewodnika lufy.

Instalacja:2.

Włóż przewodnik lufy do lufy broni.
Upewnij się, że ochronny pierścień ORing jest prawidłowo osadzony, aby zapobiec jakimkolwiek
ruchom.

Użytkowanie:3.

Włóż pręt czyszczący przez przewodnik lufy.
Delikatnie pchnij pręt czyszczący przez lufę, upewniając się, że pozostaje on wyśrodkowany w
przewodniku lufy.
Unikaj jakichkolwiek ruchów na boki, które mogłyby zarysować powłokę pręta czyszczącego.

Po Użyciu:4.



Po czyszczeniu ostrożnie usuń przewodnik lufy.
Dokładnie wyczyść i przechowuj przewodnik lufy oraz pręt czyszczący.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów metalowych.
Nie wyrzucaj do odpadów domowych.
Jeśli produkt jest uszkodzony poza użyteczność, rozważ recykling materiału mosiężnego, jeśli to możliwe.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań lub wątpliwości dotyczących COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C35
GUIDE, prosimy o kontakt z wyznaczonymi kanałami obsługi klienta dostępnymi w Twoim regionie.

Proszę pamiętać, że przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i
skuteczne doświadczenie czyszczenia z użyciem COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C35 GUIDE. Dziękujemy
za uwagę na bezpieczeństwo.



COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C35 GUIDE
Turvaohjeet
Johdanto
Kiitos, että hankit COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C35 GUIDE ohjaimen. Tämä opas on suunniteltu
varmistamaan ohjaimen turvallinen ja tehokas käyttö. Lue nämä turvaohjeet huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä, jotta voit välttää mahdolliset vaarat ja varmistaa tyydyttävän käyttökokemuksen.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, eli piipun ohjaimena
puhdistusvarsille.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa väärinkäytön ja onnettomuuksien estämiseksi.
Tarkista ohjaimen kunto säännöllisesti ennen jokaista käyttöä vaurioiden tai kulumisen varalta.
Jos huomaat vikoja tai vaurioita, lopeta käyttö välittömästi ja ota yhteyttä asiakaspalveluun.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen ohjaimen käyttöä.
Käytä ohjainta vain yhteensopivien puhdistusvarsien ja kaliiperien kanssa, kuten on määritelty:

C30 sopii .30308 kaliiperiin.
C35 sopii .35358, 9mm, 357 kaliiperiin.
C45 sopii .45, 45/70, .458 kaliiperiin.

Älä pakota ohjainta piippuun; sen tulisi istua tiukasti ilman liiallista painetta.
Vältä ohjaimen käyttöä vaurioituneiden tai kuluneiden puhdistusvarsien kanssa, jotta aseeseen tai
varteen ei aiheudu lisävahinkoa.
Säilytä ohjain kuivassa paikassa korroosion tai vaurioiden estämiseksi.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että ase on täysin tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Kokoa puhdistusvarsi ja sopiva ohjaimen koko.

Asennus:2.

Aseta ohjain aseen piippuun.
Varmista, että suojavaihde Orenkaalla on kunnolla paikallaan liikkeen estämiseksi.

Käyttö:3.

Aseta puhdistusvarsi ohjaimen läpi.
Työnnä puhdistusvarsi varovasti piipun läpi varmistaen, että se pysyy keskitettynä ohjaimen
sisällä.
Vältä sivuttaisliikkeitä, jotka voisivat raapia puhdistusvarren pinnoitetta.

Käytön jälkeen:4.

Poista ohjain varovasti puhdistuksen jälkeen.
Puhdista ja säilytä ohjain ja puhdistusvarsi asianmukaisesti.



Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten metallijätteitä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä kotitalousjätteiden mukana.
Jos tuote on vaurioitunut käyttökelvottomaksi, harkitse messinkimateriaalin kierrättämistä, jos
mahdollista.

Lisätietoja ja Tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C35 GUIDE
tuotteeseen, ota yhteyttä alueesi asiakaspalvelukanaviin.

Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan puhdistuskokemuksen COATED ROD
MUZZLE GUIDE DEWEY C35 GUIDE tuotteellasi. Kiitos, että kiinnität huomiota turvallisuuteen.



COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C35 GUIDE
Säkerhetsinstruktioner
Introduktion
Tack för att du har köpt COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C35 GUIDE. Denna guide är utformad för att
säkerställa säker och effektiv användning av din muzzleguide. Vänligen läs dessa säkerhetsinstruktioner
noggrant innan du använder produkten för att undvika potentiella faror och säkerställa en tillfredsställande
upplevelse.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten endast används för sitt avsedda syfte som en muzzleguide för rengöringsstänger.
Håll produkten utom räckhåll för barn för att förhindra felanvändning och olyckor.
Inspektera regelbundet muzzleguiden för eventuella tecken på skador eller slitage före varje användning.
Om du märker några defekter eller skador, sluta använda produkten omedelbart och kontakta
kundsupport.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se alltid till att vapnet är oladdat innan du använder muzzleguiden.
Använd muzzleguiden endast med kompatibla rengöringsstänger och kalibrar som specificeras:

C30 passar .30308 kaliber.
C35 passar .35358, 9mm, 357 kaliber.
C45 passar .45, 45/70, .458 kaliber.

Tvinga inte muzzleguiden in i pipan; den ska passa snuggt utan överdrivet tryck.
Undvik att använda muzzleguiden med skadade eller slitna rengöringsstänger för att förhindra ytterligare
skador på vapnet eller staven.
Förvara muzzleguiden på en torr plats för att förhindra korrosion eller skada.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att vapnet är helt oladdat och riktat i en säker riktning.
Samla din rengöringsstav och den lämpliga storleken på muzzleguiden.

Installation:2.

Sätt in muzzleguiden i pipan på vapnet.
Se till att den skyddande Oringen är korrekt placerad för att förhindra rörelse.

Användning:3.

Sätt in rengöringsstaven genom muzzleguiden.
Tryck försiktigt rengöringsstaven genom pipan, och se till att den förblir centrerad inom
muzzleguiden.
Undvik sidledsrörelser som kan skrapa bort beläggningen från rengöringsstaven.

Efter användning:4.

Ta försiktigt bort muzzleguiden efter rengöring.
Rengör och förvara muzzleguiden och rengöringsstaven på rätt sätt.



Avfallsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala regler för metallavfall.
Kassera inte i hushållsavfall.
Om produkten är skadad bortom användning, överväg att återvinna mässingsmaterialet om möjligt.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C35 GUIDE, vänligen
kontakta de angivna kundsupportkanalerna som finns tillgängliga i din region.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv rengöringsupplevelse med
din COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C35 GUIDE. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet.



Bezpečnostní pokyny pro COATED ROD MUZZLE
GUIDE DEWEY C35 GUIDE
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C35 GUIDE. Tento průvodce je navržen tak,
aby zajistil bezpečné a efektivní použití vašeho vodiče. Před použitím produktu si prosím pečlivě přečtěte tyto
bezpečnostní pokyny, abyste se vyhnuli potenciálním nebezpečím a zajistili uspokojivou zkušenost.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k jeho určenému účelu jako vodič pro čištění hlavně.
Držte produkt mimo dosah dětí, aby se předešlo zneužití a nehodám.
Pravidelně kontrolujte vodič na jakékoli známky poškození nebo opotřebení před každým použitím.
Pokud si všimnete jakýchkoli vad nebo poškození, okamžitě přestaňte produkt používat a kontaktujte
zákaznickou podporu.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Vždy se ujistěte, že je zbraň vybitá před použitím vodiče.
Používejte vodič pouze s kompatibilními čisticími tyčemi a kalibry, jak je uvedeno:

C30 pasuje na kalibr .30308.
C35 pasuje na kalibr .35358, 9mm, 357.
C45 pasuje na kalibr .45, 45/70, .458.

Nepoužívejte násilím vodič do hlavně; měl by se pevně usadit bez nadměrného tlaku.
Vyhněte se použití vodiče s poškozenými nebo opotřebovanými čisticími tyčemi, abyste předešli dalšímu
poškození zbraně nebo tyče.
Skladujte vodič na suchém místě, abyste předešli korozi nebo poškození.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Ujistěte se, že je zbraň zcela vybitá a míří na bezpečné místo.
Připravte si čisticí tyč a příslušnou velikost vodiče.

Instalace:2.

Vložte vodič do ústí zbraně.
Ujistěte se, že je ochranný Okroužek správně usazen, aby se zabránilo jakémukoli pohybu.

Použití:3.

Vložte čisticí tyč skrze vodič.
Jemně zatlačte čisticí tyč skrze hlaveň a ujistěte se, že zůstává ve středu vodiče.
Vyhněte se jakémukoli bočnímu pohybu, který by mohl poškrábat povrch čisticí tyče.

Po použití:4.

Po čištění opatrně vyjměte vodič.
Očistěte a správně uložte vodič a čisticí tyč.



Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte produkt v souladu s místními předpisy týkajícími se kovového odpadu.
Nevyhazujte do domácího odpadu.
Pokud je produkt poškozen nad rámec použití, zvažte recyklaci mosazného materiálu, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C35 GUIDE se prosím obraťte na
určené kanály zákaznické podpory dostupné ve vaší oblasti.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní čištění s vaším COATED ROD
MUZZLE GUIDE DEWEY C35 GUIDE. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti.
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